
ІНСТРУКЦІЯ
для взяття зразка калу для скринінгу раку кишечника

ВАЖЛИВО 
Наклейте на пробірку етикетку з вашим ім’ям, номером CPR та штрих-кодом. 

Пробірки без етикетки утилізуються.

Жінкам не слід здавати зразок під час менструального періоду.

У набір входять:
A.	 Пробірка
B.	� Етикетка для пробірки з вашим ім’ям, номером CPR та штрих-кодом. 

Вона додається до вашого листа-запрошення
C.	 Інструкція (цей документ)
D.	 Папір для забору калу з позначкою «OPSAMLINGSPAPIR»
E.	 Маркований конверт зі зворотною адресою
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INSTRUCTIONS

for taking stool samples for colorectal cancer screening

IMPORTANT 
Place the label with your name, CPR number and barcode on the test tube.  

Tubes without label are discarded.

Women should not take a sample during their menstrual period.

It is recommended to send the envelope with the sample on the same day as it is taken.

The envelope can be sent from a post office, a postal shop 
– for example in a supermarket, or a post box.

The test tube kit comprises the following:
A. Test tube
B. Sticker for test tube with your name, CPR number and barcode. 
 This is contained in your letter ”Invitation to screening for bowel cancer”
C. Instructions for the collection of stool samples (the present document)
D. The Collection paper, marked ”OPSAMLINGSPAPIR”
E. Stamped address envelope
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Підніміть сидіння унітазу. 
Протріть унітаз зверху  
туалетним папером.

Наклейте етикетку з
вашим номером CPR
та ім’ям на пробірку у
повздовжньому
напрямку

Розгорніть папір для 
збору.
Зніміть  клейку стрічку 
з одного боку паперу і 
прикріпіть папір зверху 
до  стінки унітазу як 
показано на нижче 
наведеному рисунку. 

Приклад правильно 
наклеєної етикетки зі 
штрих-кодом.

Клейка етикетка з вашим ім’ям, номером CPR та 
штрих-кодом додається до листа-запрошення, під 
червоною стрілкою.
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Повторюйте це, поки що 
не заповняться усі  
канавки на кінці палички. 
Але не збирайте на неї 
занадто багато калу.

Важливо, щоб папір для 
збору утворював собою 
невелику чашу.
Опустіть сидіння унітазу.

Розкрутіть  зелену 
кришку пробірки проти 
годинникової стрілки та 
зніміть її.
Зелена паличка 
для відбору зразків 
прикріплена до  
ковпачка.
У пробірці міститься 
рідина, яка має 
залишатися в пробірці.

Випорожніться як
зазвичай. 
Важливо уникнути
потрапляння сечі на кал
або на папір для збору.

Зберіть зразок з 
поверхні, водячи 
паличкою взад-вперед 
по калу.
Не вставляйте паличку 
в кал.

Зніміть клейку  стрічку 
з іншого боку паперу 
і прикріпіть його до 
протилежного боку 
унітазу.
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Відкріпіть папір для 
збору від унітазу і 
змийте його 2-3 рази, 
використовуючи повний 
змив.
ПРИМІТКА: Папір для 
збору розчиняється при 
контакті з водою.

Вставте паличку для 
відбору зразків назад у 
пробірку та натискайте, 
поки не почуєте 
«клацання».

Поверніть конверт з пробіркою бажано в той же день.
Конверт можна надіслати з поштового відділення 
(наприклад, у супермаркеті) або через поштову 
скриньку.

Покладіть пробірку в 
маркований конверт 
зі зворотною адресою. 
Зніміть клейку  стрічку, 
щоб заклеїти конверт.

EasySampler® Basic виробляється компанією GP Medical Devices A/S  www.GPMD.dk
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